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Forord


Det var tidligt på eftermiddagen på en meget varm dag, da den hurtige israelske Kfir jagerbombemaskine landede i Lod lufthavn lige uden for Tel Aviv. Piloten taxiede elegant hen til den militære afdeling.

Han blev dirigeret ind i en stor hangar, hvor han bremsede op og slukkede for alle instrumenter. Mens cockpittaget var på vej op, og de store hangardøre rumlende gled i, var to teknikere fra Aman – Israels militære efterretningstjeneste – allerede i fuld gang med at Fjerne filmrullerne fra flyets bug.

Piloten, kaptajn Uri Mennen, spændte selerne op, kravlede ud af cockpittet og gik ned ad trappen, der var blevet rullet hen til flyet. På jorden rakte han sin hjelm til en af flymekanikerne.

Ingen sagde et ord. Det var ikke nødvendigt at sige noget. De havde alle fået deres ordrer.

Kaptajn Mennen havde fået ordre til at overflyve et stykke af ørkenen syd for Tripoli i Libyen og tage en række luftfotos af en træningslejr, som var beliggende i området.

Han havde også fået ordre til ikke at slippe filmen af syne, når han kom tilbage. Han skulle personligt eskortere den til Amans fotolaboratorium i selve lufthavnen og bagefter bringe aftryk og negativer til Amans hovedkvarter i nærheden af Histadrusts Hus og blot hundrede meter fra Mossads hovedkvarter.

Teknikerne tog filmrullerne ud af kameraerne, anbragte dem på en trækvogn og ilede gennem hangaren. Kaptajn Mennen fulgte lige i hælene på dem.

– Tag en kop kaffe imens, kaptajn. Det tager kun en halv time, sagde fotolaboratoriets chef, en firskåren jøde fra Chicago.



Filmrullerne forsvandt ind i det mørke laboratorium. Kaptajn Mennen skænkede sig en kop kaffe og satte sig ved vinduet i kantinen. Han tændte sig en cigaret og kiggede ud over lufthavnen.

Selvfølgelig var hans fly blevet opfanget af libyernes radar, men inden de havde kunnet nå at sende jagere op eller affyre en raket, havde han været langt ude over Middelhavet og slået en stor bue.

Den anden overflyvning havde bragt ham direkte over målet, hvor han havde startet kameraerne, og bagefter var han dykket langt ned under den libyske radars rækkevidde og i lav højde fløjet tilbage til Israel.

Det var en taktik, som de havde benyttet med stort udbytte i den senere tid, og før eller senere ville libyerne få færten af den, men for øjeblikket virkede den.

Der var noget stort under opsejling i den libyske ørken – det vidste han, selv om ingen havde fortalt ham noget. Men han behøvede heller ikke at vide noget. Han havde fået ordre til at overflyve et bestemt stykke af ørkenen og fotografere det, og han havde fulgt sin ordre til punkt og prikke.



Nøjagtig niogtyve minutter senere kom laboratoriechefen ud med den fremkaldte film og aftrykkene pakket i to papæsker.

Han rakte æskerne til kaptajn Mennen med et nik. – Det er virkelig fremragende optagelser, sagde han. – Dem bliver de glade for.

– Tak, sagde Mennen. Han bar æskerne gennem hangaren hen til to mænd i civil, der stod og ventede på ham. Det var hans eskorte. De tre mænd satte sig ind i en Buick, der holdt med motoren i gang, og chaufføren startede omgående.

Tyve minutter senere kørte de ind foran en ganske almindeligt udseende fireetages bygning, der officielt rummede intendanturen. På bygningen bagside standsede chaufføren ud for en dør, Mennen stod ud og bar papæskerne op på fjerde sal, hvor han omgående blev vist ind på generalmajor David Lapides’kontor chefen for, Aman.

– Ah, god dag, Mennen, sagde Lapides.

I det store kontor var der tre andre mænd til stede: en fotoanalytiker, Lapides’ næstkommanderende og Aharon Levi, forbindelsesofficer til Mossad.

– Havde De nogen problemer med det libyske luftvåben? spurgte Lapides.

– Nej, sir, overhovedet ingen, sagde Mennen. Han åbnede de to æsker. I den ene lå aftrykkene, i den anden negativerne. Han lagde aftrykkene ud på det lange konferencebord, der var blevet stillet ind på kontoret med henblik på dette møde.

Fotografierne rummede forbløffende detaljer fra lejren i den libyske ørken. Nogle af dem var så gode, at man gennem vinduerne kunne se, hvad der var inde i bygningerne.

– Her, sagde Lapides og satte pegefingeren på et ansigt på et af billederne. Det viste hovedbygningens baghave, hvor en halv snes mænd sad rundt om et svømmebassin. En af dem så direkte ind i kameraet, som om han vidste, at han blev fotograferet, og ville være helt sikker på, at kameraet fik hele ansigtet med.

– Er det ham? spurgte Levi.

– Ja, med sikkerhed, svarede Lapides.

– Det var det, vi anede.

– Hvad skal det sige? spurgte Lapides. – Er den gale hund på strejftogt igen? Er det det, vi skal vente?

Levi trak på skuldrene og kastede et blik på de andre mænd i lokalet. – Vi burde nok tale om det i enrum, sagde han.

Lapides sendte fotoanalytikeren og sin næstkommanderende ud, men bad Mennen blive.

Mennen havde ingen anelse om, hvorfor netop han skulle blive. Lapides gjorde det hurtigt klart for ham.

– Jeg har to spørgsmål til Dem, sagde han. – Som De vel har forstået, er det en sag af yderste vigtighed for os.



– Javel, sagde Mennen usikkert.

– Kender De manden på dette fotografi?

– Nej.

– Hans navn er Abd-el-Yamun. Han var hjernen bag massakren på vores sportsfolk ved olympiaden i München i 1972.

Mennen stivnede.

– Det var hans første større aktion, fortsatte Lapides. – Og han har organiseret mange siden da.

– Og det vil han blive ved med, sagde Levi.

– Jeg kunne flyve tilbage med det samme og bombe lejren, så den blev totalt udslettet.

– Så nemt er det ikke. De har overfløjet den én gang, og libyerne ved det. De vil ikke lade Dem komme inden for en afstand af ti kilometer fra lejren. Og jeg tvivler på, at Yamun overhovedet er der nu, sagde Lapides.

– Hvorfor fortæller De mig dette? spurgte Mennen.

Lapides smilede overbærende. – For at betone vigtigheden af Deres næste svar, kaptajn.

Mennen ventede spændt.

– For det første vil jeg gerne vide, om De bemærkede noget usædvanligt under overflyvningen? Det kan have været noget tilsyneladende helt ubetydeligt.

– Jeg ved det faktisk ikke. Jeg fløj derover, slog en bue ud over havet og kom tilbage for at fotografere.

– Og bagefter?

– Jeg gik ned under deres radar og fløj hjem.

– De blev ikke forfulgt?

– Nej.

– De blev opdaget af deres radar?

– Ja – både på vej ind og ud.

– Der var ingen elektronisk aktivitet af nogen art? spurgte Levi.

– Nej, sagde Mennen og vendte sig om mod ham. – Mit ECM-udstyr var helt roligt bortset fra radarimpulserne.

– Javel, sagde Levi og vendte sig om mod Lapides. – Jeg ville have troet, at de havde gjort mere for at beskytte Yamun.

– Det kan have været et møde, som er kommet i stand i sidste øjeblik.

– Eller også har han bare taget sig en fridag.

– Det tror jeg ikke, sagde Lapides skarpt og så på fotografierne. – Lige et spørgsmål til, kaptajn, så kan De gå.

– ja?

– Er der nogen som helst mulighed for, at nogen kan have lavet fusk med de fotografier?

– Nej, sagde Mennen. – Jeg har ikke sluppet dem af syne, undtagen mens de blev fremkaldt og kopieret på laboratoriet. Og det var laboratoriechefen selv, der ordnede det. Helt alene.

– Så må vi gå ud fra, at den forbandede slyngel er ude på noget igen, sagde Lapides til Levi og kiggede endnu en gang på fotografierne. – Det må være noget stort, i betragtning af hvor mange der er forsamlet.

– Men der var slet ingen beskyttelsesforanstaltninger, indvendte Levi.

– Han er måske ved at komme ud i det fri for at vænne sig til at operere uden at være Omgivet af vagthunde.

Levi trak på skuldrene og tog sin jakke, som hang hen over en stoleryg. – Nu må jeg tilbage. Jeg skal nok informere Esterman.

– Forbindelsesmanden fra CIA? sagde Lapides spørgende. – Hvorfor ham?

– De har været os en stor hjælp med hensyn til Yamun. Det kan være, at de har flere oplysninger – eller et forslag.

– Undskyld mig, men … sagde Mennen, det var lettere desorienteret.

Lapides så op på ham.

– Ja?

– Jeg forstår det ikke. Hvorfor sørger vi ikke bare for at få manden ryddet af vejen. Så er det overstået.



Levi og Lapides vekslede blikke. – Hvad tror De egentlig, at vi har forsøgt i alle de mellemliggende år?

– Er han så svær at få ram på?

– Mon ikke, sagde Levi.



Kapitel 1

Nick Carter var en høj, kraftigt bygget mand, men han bevægede sig let og elegant. Når noget gik ham imod, blev hans øjne næsten sorte og hans kæbemuskler strammedes.
Han kom tilbage til Washington D.C. en varm sommersøndag. Om fredagen var han kørt til Atlantic City, hvor han havde slappet af sammen med en gammel veninde, der var kommet flyvende fra Rom for at være sammen med ham.
Marielle Rossinis og Nick Carters bekendtskab var af ældre dato. Han havde truffet hende, da en opgave førte ham til Sicilien. På det tidspunkt havde hun været gift med en stor mafioso, der senere blev skudt ned i Palermo.
I nogen tid havde de haft en affære kørende. De udnyttede hver især hinanden, og de vidste det begge. Carter benyttede hende til at skaffe sig oplysninger om mafiaens aktiviteter, og hun elskede at leve livet farligt.
Han tændte en af sine specialfremstillede cigaretter, som havde hans initialer med guldtryk på filteret, og gled ind i den sparsomme trafik på Baltimore-Washington Parkway. Han havde slået kalechen ned på sin Jaguar XKE og nød den varme vind og solen.
De havde spillet blackjack og elsket hele weekenden, men i går aftes havde Marielle fortalt ham, at det var slut.
– Jeg skal giftes igen, Nicholas, havde hun sagt på italiensk. Hun talte udmærket engelsk, men når de var sammen, og især når de elskede, talte de italiensk. Sproget var blidere, mere musikalsk end engelsk, og på en eller anden måde mere velegnet.
– Også en fra Cosa Nostra? havde Carter spurgt. Han lå mageligt henslængt på den brede seng i suiten på hotellets øverste etage. Marielle var lige kommet nøgen ud fra badeværelset. Hun skænkede sig et glas champagne og gik hen til sengen.
– Det går ikke an, at jeg bliver sat i forbindelse med dig, il mio amore.
– Ikke det? spurgte Carter. – Agter du at forlade mig i dette sekund? Det var lige før midnat.
Marielle smilede. Hun var en sensuel, mørkhåret skønhed med høje kindben, velformede bryster, en svagt buet mave og en prægtig teknik i sengen.
– Nej, sagde hun, – jeg tager af sted i morgen. I aften… Hun talte ikke færdig.
– I aften er det os?
Hun smilede og krøb ned i sengen ved siden af Carter, men uden varsel hældte hun pludselig den iskolde champagne ud over hans bryst, mave og lår.
Carter beherskede sig.
Marielle smed det tomme glas fra sig og gav sig til at kysse og slikke hans bryst og bevægede langsomt munden nedefter. – Jeg elsker champagne på den måde, sagde hun smægtende.

Carter smilede ved tanken om den foregående nat. Om morgenen var han gået ned i restauranten for at spise morgenmad, og da han kom op igen, var hun forsvundet. Der lå ingen besked eller noget. Men det var typisk for hende. Han regnede med at få hende at se igen om nogle år. Enten ville hendes nye mand blive skudt ned i en bandekrig, eller også ville hun blive træt af ham og skride.
Han kom ind på New York Avenue og kørte forbi Det hvide Hus. Der var en hel del turister i byen, og vel kun én ud af tusind forstod, hvilken magt der blev udøvet her i byen. De andre så de smukke bygninger og statuer, men ikke magtens korridorer.
Han kørte til Georgetown, hvor han for nylig havde købt en lejlighed i en af de smukt restaurerede ejendomme, og parkerede bilen i den garage, som han havde lejet lige rundt om hjørnet.
Han tog kufferten ud af bagagerummet, låste garagen og spadserede tilbage til ejendommen.
Han tænkte ikke på noget særligt ud over Marielle Rossinis bløde krop, og han nød det gode vejr, så han hæftede sig ikke ved andet end nogle legende børn længere henne i gaden og en bus, der standsede ved det modsatte hjørne. Men da han nåede op til sin hoveddør, blev han lysvågen.
Der lugtede af barbersprit. Meget kraftigt endda.
I en lang årrække havde Carter arbejdet for en organisation ved navn AXE, som angiveligt var en hemmelig efterretningstjeneste underlagt udenrigsministeriet, men som i virkeligheden var en næsten selvstyrende aktionsgruppe. Sager, som var for blodige for CIA, for vanskelige for NASA eller for risikable for de militære efterretningstjenester, blev på præsidentens ordre overladt til AXE.
Carter var meget højt placeret i denne organisation, der havde hjemme på Dupont Circle under dæknavnet Amalgamated Press & and Wire Services – så højt placeret, at han bar betegnelsen N3. Han havde licens til at dræbe. Og han var ekspert.
Han satte kufferten fra sig i gangen, trak sin 9 mm Luger, som han altid havde på sig, og tog forsigtigt i dørhåndtaget. Døren var ikke låst.
Carter puffede varsomt døren op og trådte sidelæns ind, så han udgjorde et mindre mål. I årenes løb havde han samlet sig en del fjender, og det kunne være, at en af dem var trængt ind i hans lejlighed.
Lugten af barbersprit var blevet endnu kraftigere, efter at døren var blevet åbnet, men Carter kunne ikke se nogen inde i lejligheden.

Han afsikrede Wilhelmina, sin Luger, og gled ind i den lille entré. Ved døren i den modsatte ende pressede han sig fladt op mod væggen.
– Åh, kom dog indenfor, Carter, sagde en mand inde i stuen.
Carter kunne ikke lade være med at le højt. – Du kunne gå hen og blive dræbt på den måde, Williams, sagde han, stak pistolen i hylsteret og trådte ind i stuen.
Brad Williams, der kaldte sig en Connecticut yankee, men som i virkeligheden kom fra London, arbejdede i AXEs fjernøstlige afdeling. Nu sad han med korslagte ben i lænestolen henne ved vinduet, og hele lejligheden stank af hans barbersprit.
– Har du dirket min lås op, eller har rengøringsafdelingen givet dig nøglen? spurgte Carter. Han gik ud i gangen, hentede sin kuffert og gik hen til vinduet. Williams havde rejst sig.
– Vi har ikke tid til at sludre, min kære Nicholas. Olympen venter.
– Hawk?
Williams blev pludselig alvorlig. – Han har sendt mig hen efter dig. Og jeg har fået din nøgle i rengøringsafdelingen, selv om jeg praktisk taget måtte foreskrive min sjæl for at få den, de slyngler.
Carter lo. Udadtil var han munter og afslappet, men tankerne hvirvlede rundt i hovedet på ham. David Hawk, den barske chef for AXE, havde været længe i branchen, og han havde aldrig taget let på noget – ikke engang som barn, sagdes der – og Carter troede det gerne.
I årenes løb havde han og Hawk udviklet noget, der næsten var som et far-søn forhold, bortset fra at den dybe respekt, de nærede for hinanden, ikke var noget, de havde arvet. Den var blevet erhvervet i årenes løb.
Det var søndag i dag. Normalt ville Hawk have ventet, indtil Carter dukkede op om mandagen, eller han ville have ringet. Men når han sendte nogen hen efter ham, måtte der være noget stort under opsejling.
Carter smed sin kuffert ind i soveværelset, kom noget koldt vand i ansigtet og fulgtes ned ad trappen med Williams.
– Vi tager firmabilen, sagde Williams, idet en almindelig blå Chevrolet Caprice standsede ud for dem.
De satte sig ind på bagsædet, og chaufføren kørte videre med det samme.
– Er der faldet nogen antydninger? spurgte Carter og tændte sig en cigaret.
– Ih, er det virkelig nødvendigt? spurgte Williams og så på den bølgende røgsky.
– Ja, sagde Carter.
– Vi har fået et lille praj fra Mossad. Burt Esterman sendte det i dag.
– Har du nogen anelse om, hvad det drejer sig om?
Williams så på Carter. – Det har jeg faktisk, men Hawk slår hovedet ned i maven på mig, hvis jeg lader et ord falde. Alle går på listesko omkring den sag.
Carter lænede sig tilbage i sædet. Der var absolut noget stort under opsejling, men hvad? De dagsrapporter, han havde været igennem de sidste par uger, tydede på, at alt var roligt i den del af verden.
Fra Georgetown til Dupont Circle var der kun et par minutters kørsel, og chaufføren kørte dem ned i den underjordiske garage og satte dem af ved elevatoren. De kørte op til vagtlokalet og derfra videre op til Hawks kontor i hans private elevator.
Hans sekretær ventede dem og trykkede på samtaleanlægget. – Mr. Williams og N3 er kommet, sir, sagde hun.
– Fint, send dem ind, svarede Hawks hæse stemme. Carter og Williams trådte ind i Hawks rodede kontor.
– Operationsafdelingen sagde, at du havde forladt byen i weekenden uden at rapportere det, sagde Hawk og tog sin fortyggede cigar ud af munden. Han var en lille mand med kortklippet, hvidt hår og et brøsigt væsen.
– Jeg tog til Atlantic City, sir, sagde Carter.
– Jeg ved godt, hvor De har været, Nick. Men jeg vil gerne vide, hvorfor De ikke anså det for nødvendigt at rapportere det?
– Jeg er herre over min egen tid, sir, sagde Carter. Williams standsede brat op.
Hawk kluklo. – Men herefterdags må De hellere efterlade en besked. Når de kommer efter Dem, vil jeg gerne vide, hvor De er, så vi i det mindste kan forsøge at hjælpe Dem.
– Ja, sir, sagde Carter.
Hawk betydede, at Carter og Williams skulle sætte sig i stolene over for skrivebordet. Da de havde sat sig, tændte Carter en ny cigaret.
– Det bliver en barsk opgave, sagde Hawk.
Blodet begyndte at rulle hastigere i Carters årer. Han hadede skrivebordsarbejde. Selv den værst tænkelige opgave i felten var bedre end det bedste kontorjob.
– Sir? sagde han.
– Hvordan har De det? Er De i farm?
– Ja, sir.
Hawk åbnede en journalmappe, der lå på skrivebordet, og kastede et blik på indholdet. Han tog et par fotografier ud og rakte dem til Carter. – De er et par år gamle.
De var af en mand, tydeligvis en araber, og på det ene var han iført kampdragt og så væk fra kameraet. I hånden holdt han en sovjetisk Kalashnikov riffel. Det så næsten ud, som om han var under beskydning. Det andet foto var af den samme mand, men her sad han i badebukser ved siden af et svømmebassin. På de høje mure omkring svømmebassinet stod der vagtposter iført den traditionelle arabiske dragt.
Carter så op. – Libanon … Libyen måske?
– Det ene er taget lige uden for Beirut og det andet i selve Beirut, sagde Hawk. – Har De nogen anelse om, hvem manden er?

Carter studerede fotografierne igen, og noget rørte sig i hans hukommelse. Men det lå år tilbage, tænkte han. Manden var høj og kraftigt bygget. På fotografiet ved svømmebassinet kunne man tydeligt se hans muskler foruden en hel del ar – både gamle og nye – og flere af dem stammede tydeligvis fra skudsår.
– Nej, sir, jeg kan ikke placere ham. Men det ser ud, som om han har været ude i en del.
– Ja, sagde Hawk tørt og nikkede til Williams. – Fortæl ham det.
– Hans navn er Abd-el Yamun, begyndte Williams. –
Han er født i Palæstina, og i nogen tid kæmpede han sammen med Arafat. Men siden olympiaden i München …
– Ja, Yamun! afbrød Carter ham. – Det var ham, der var hjernen bag aktionen.
– Netop, sagde Williams. – Han har heller ikke ligget på den lade side siden da. Israels efterretningstjeneste, Vesttysklands BND samt efterretningstjenester i en halv snes andre lande har forgæves prøvet at få ram på ham.
– En kugle gennem hovedet skulle vel ikke være så vanskelig at få placeret.
– Undervurder ham ikke, Nick, sagde Hawk. – For det er lige præcis, hvad nogle af de bedste efterretningsfolk i Mellemøsten og Europa har forsøgt at gøre i de sidste ti år.
– Og de er døde under forsøget, sagde Williams.
Carter kiggede en gang til på fotografierne. Denne gang med større respekt og en voksende nysgerrighed. Er han virkelig så god? tænkte han.
– Så vidt vi ved, har Yamun de sidste fire år arbejdet for oberst Gaddafi i Libyen, og dér har han sin base, hvor ingen kan røre ham, fortsatte Williams.
– Så kan han også søge tilflugt i hver eneste libysk ambassade og konsulat, sagde Carter.
– Netop, sagde Williams. – Han kan smutte ud, lave sine svinestreger og så smutte tilbage til sit skjul, hvor ingen kan røre ham.

– Det, der skete for nylig i London på den libyske ambassade – var det ham?
– Nej, det var alt for bagatelagtigt for Yamun, sagde Hawk. – Han organiserer kun store og dramatiske aktioner.
Carter rystede på hovedet. – Der er ikke sket ret meget i den senere tid – ikke ud over selvmordsangrebet på den amerikanske marinekaserne i Beirut …
– Det var ham, sagde Hawk. – Men De har ret i, at der ikke er sket ret meget i den senere tid. Derfor er israelerne forståeligt nok også blevet lidt nervøse.
– Han står vel øverst på listen hos dem?
– Akkurat som Eichmann. De vil tage imod al den hjælp, de kan få, men når det kommer til slutfasen, så er han deres.
– Forståeligt nok efter München, sagde Carter, – men det lader ikke til, at de lægger sig særlig meget i selen.
– I øjeblikket er de bekymrede for, at han skal være i gang med et eller andet, sagde Williams.
– Mossad opdagede ham uden for Tripoli og lod den militære efterretningstjeneste organisere en overflyvning, hvor der blev taget fotografier.
– Aman?
– Ja, sagde Hawk. – Fotografierne viste, at Yamun befandt sig uden for Tripoli og holdt møde med en række andre kendte terrorister.
Carter trak på skuldrene. – Og hvad så? Manden holder til i Libyen. Det er ikke så mærkeligt, at han er blevet set dér.
– Det er ikke rigtigt, indskød Williams. – Normalt bliver Yamun aldrig set nogen steder – jeg mener det helt bogstaveligt, man ser ham ikke. Sikkerheden kan blive strammet i et eller andet område uden nogen forklarlig grund, og det betyder, at han formentlig opholder sig dér.
– Jeg er stadig ikke med.
– Israelerne mener, at Yamun er ved at gøre klar til at rykke ud, sagde Williams.

– Og det skulle han ligefrem bekendtgøre ved at træde offentligt frem? udbrød Carter vantro.
Hawk lænede sig tilbage i stolen. – Manden er arrogant, sagde han.
– Han kan ikke også være dum, sagde Carter. – Ikke når han har undgået at blive fanget i så lang tid.
– De har selvfølgelig ret, sagde Hawk, – og så vidt vi ved, var det kun ved et tilfælde, at israelerne opdagede ham. Men de mener, at det har stor betydning, at han holdt møde med andre terrorister. Det var på grund af de andre, at israelerne var i stand til at få taget fotografier. Havde han ledet sin egen aktion, ville det aldrig være sket.
Carter tværede sin cigaret ud i askebægeret og tændte en ny. – Hvad nu? spurgte han. – Beder israelerne os om hjælp?
– Ja, sagde Hawk.
– Men kun til at få Yamun indkredset? Når der kommer skred i tingene, bliver vores mand trukket ud?
– De vil have ham uskadt, så han kan blive stillet for en domstol i Israel.
– Lad Esterman ordne det. Han er der i forvejen som forbindelsesmand.
– Han er i CIA og ikke Killmaster, sagde Hawk, og hans barske stemme havde fået en truende undertone.
Williams snappede efter vejret. Carter mærkede en knugen i maven. Denne sag havde større perspektiver, end man skulle tro ved første øjekast.
– Det bliver ikke alene en meget vanskelig opgave, den er også yderst ømtålelig, fortsatte Hawk.
Carter tav.
– De skal flyve til Tel Aviv som CIA agent, angiveligt for at hjælpe Esterman. Giv israelerne, hvad de vil have. Hvis de vil have en bydreng, så leg bydreng. Sørg for, at de er glade og tilfredse.
Williams virkede lidt ilde til mode. Carter tav.
– I mellemtiden indsamler De alle de oplysninger, De kan. Før eller senere forlader Yamun Libyen, og så sætter israelerne efter ham. De følger med i hælene på dem, hvis det kan lade sig gøre.
– Og hvis det ikke kan lade sig gøre? Hvis israelerne giver mig ordre til at blive?
– Så må De klare Dem på egen hånd, Nick. Jeg har drøftet denne sag med præsidenten, og han er enig med mig. Vi vil ikke have nogen offentlig omtale, men vi vil se Yamun død. Det var vores marinesoldater, der døde i Beirut.
– De vil altså have mig til at finde ham og dræbe ham, sagde Carter.
Williams krympede sig.
Hawk nikkede.
– Hvad nu hvis israelerne kommer i vejen? Hvis de prøver at standse mig?
Det varede længe, inden Hawk svarede, og da han omsider gjorde det, var det tydeligt, at han valgte sine ord med omhu.
– Det vil være alt for farligt at forsøge at fange manden levende. Det kan der overhovedet ikke være nogen diskussion om. Hvis De kommer tæt nok på, så tøv ikke med at dræbe ham. Hvis der kommer nogen i vejen… så brug Deres dømmekraft. Hvad der end sker, så vil De ikke blive ladt i stikken. Vi skal nok bakke Dem op.
Carter fik en kuldegysning. Israelerne var USAs venner, men Yamun havde dræbt så mange mennesker og gjort så megen skade, at venskabet måtte vige for udryddelsen af ham.
– Ja, sir, sagde han.
Et øjeblik sad de alle tavse. Så lukkede Hawk mappen og rakte den til Carter.
– Jeg kan ikke lade Dem tage den med, men der står en del nyere oplysninger i, og på det punkt han Williams også være Dem behjælpelig.
Carter og Williams rejste sig.
– De skal flyve med TWA til Paris i aften, fortsatte Hawk. – Derfra fortsætter De direkte til Tel Aviv med El Al.
Carter kiggede på sit ur. Klokken var over fire. Der var kun et par timer til, at han skulle være i lufthavnen.
Han var på vej hen mod døren, da noget slog ned i ham, og han vendte sig om mod Hawk.
– Yamun plejer ikke at arbejde alene, vel?
– Ikke så vidt vi ved. Han har i al fald ikke gjort det før. Og ifølge Esterman befandt han sig sammen med en hel del andre terrorister, da han blev fotograferet af det israelske fly.
– Men han deltager selv i operationerne? Han er på stedet?
Hawk nikkede. – Hvor vil De hen med det, Nick?
– Jo, sir, hvis jeg nu skulle få ram på manden, lige før han er ved at iværksætte en aktion – eller midt under iværksættelsen – hvad skulle så forhindre en af hans underordnede i at fuldføre den?
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